




UNITÁRIA V A L L Á S ' 

T Ö R T É N E T E I 
ERDÉLYBEN 

ÖSZSZEFÜGGVE 

ERDÉLYBEN LAKOTT^ VAGY ÜAKÓ TÖBB NÉPEK' 
VALLÁSAIVAL, ' s KERESZTÉNY FELEKEZETEKKEL 

EREDETÉTŐL KEZDVE IDŐSZAKUNKIG - ^ 

IRTA 

Ár.Rákösi S Z É K E L Y SÁ\IM>R, 

ÍColo'svárt az unitáriusok' főoskolájában hittan', és 
ahoz tartozó tudományok', 's napkeleti nyelvek' 

rerides köz-öktátójá , 's egyházi főjegyző. 
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Előszó. 
Köz-tudat szerint régen óhajtja a' tudós 

közönség az unitáriusok1 egyházi történeteit kia­
datva látni, többek közt a' bécsi egyetemnél 
nagy tudományú, volt Theologia tanító G a z -
z a n i g a . 1780. egy ezen tárgybani felszólí-
tatása' következéséül írt levelében e'ként nyi­
latkozik : „ A' s o c z i n i á n o k' (unitárius ok'3 
„egyházi történeteikre nézt közpanasszok van 
„a1 tudósoknak, nem lévén még minden tekin­
tetben kielégítő története a' s o c z i n i á n val­
lásnak. — ígérte ugyan azt Bock Sámuel 
„Fridrik, kinek munkája' I. része Königsberg-
„ben és Lipsiában 1774 . nyolczadrétben\ kia­
datott j de többi részei ma is váratnak, -— el-
„ányira hogy igaz M o s h e m n e k azon jegy­
z e t e , miszerint mindazok, kik arról eddig ír-

* „tak, azok1 szomját, kik azt bővebben ismér-
„ni óhajtják — el nem oltják" a) Méltó is 

a) ín Epistola ddato 5-aeSepi 1780. Viennae, ad 
exceíl. episcopum Transylv. Ignatium Batlityáni 
exarata. — Vid. R. Michaelis Burján Dissert. 
Hist. Critica. De duplici ingressu G. Blandratae 
in Transylvaniam. pag. 135. 136. 



ezen panaszáért közönséges egyházi tőrtóne-
teik az unitáriusoknak tudtomra nincsenek még 
eddjg senki által egészben kiadva^ 

Mirenézt ezen kis munkában czélúl tettem 
az unitária vallás' történeteit Erdélyben, ösz-
szefűggve több Erdélyben hajdon divatozott, — 
vagy mostan divatozd vallások1 történeteivel,— 
eredetétől kezdve időszakunkig, világ' elejébe 
terjeszteni, nem mintha a1 tudós Világ' szom­
ját ezzel kielégítni szándékoznám, Js nem is 
egyéb okból, minthogy az E.O. ezen minden­
féle tudományos ismeretekkel oly dús század­
ban e' kisded, vallásához, fejedelméhez, hó­
nához eleitől fogva oly szilárdul ragaszkodó — 
számtalan viharokkal küzdött szentegyház1 tör­
téneteit eredetétől kezdve &' mi időnkig, ki­
csinben és egyszerűen egyesítve láthassa, és 
olvashassa, -»-. 

Kezdettek vok már a' múlt században né­
mely egyházi íróink e1 tárgyról eszmélni, és 
töredékeket gyűjteni, többen egy társaságba áll-



vá, — kik közt kitünőleg figyelmet érdemel 
K é n ős i T ő ' s é r J á n o s , d-tordai oskola i-
gazgató, ritka gyűjteményei' tekintetéből. -— 
Mind ezen szorgalmas férfiak öszveszedett ada­
taikat általadák U z o n i F o s z t ó I s t v á n n a k 
Bágyöni sz. eklesia lelkésszének, és k. jegy­
zőnek. — Ki 1 7 7 0 tájat nagy munkával kez-
dé azokat feldolgozni, és megírni az unitáriu­
sok' történeteit Erdélyben, — latán nyelven. Ki­
halván a1 terjedelmes munkából, egyik részvé­
nyes K o z m a M i h á l y marosi k. esperest vé­
vé át folytatását, "s ma is folytattatik örökö­
sei által, de mint említem, a' munka felette 
terjedelmes lévén, 's néhol egyéb, különböző 
tartalmú tárgyakat is foglalván magában, a' 
mi több, kéz-iratban és latán nyelven, ss Ieg-
főlebb, mindöszsze is két vagy három kézírati 
példányban létezvén egész országban, közön­
ség'' kezén foroghatását valaha alig, vagy tán 
nem is remélhetni. Néhai nagy emlékezetű su-
perintendens szent ábrahámi L. M i h á 1 y is több 
töredékeket gyűjtött öszsze, és röviden érdekelt­
té ? nagy, latán nyelven írt, kéziratban maradt 



egyházi történeteiben az unitáriusok'' történeteit 
i s , azonban, ha mindezen munkákban az ada­
tok' hiányja miatt —• mivel azok később kez­
dettek világ' elejébe adatni — valaminthogy 
ma is napról napra több adatok jőnek napfény­
re. — Ha mondom a' miatt csonkaság és fo­
gyatkozás találtatik bennök, azt íróiknak hibá­
ul tulajdonitni nem lehet. — 

De sőt ha én is — noha már az érintett 
dolgozatokat és töredékeket használtam, sót a-
zokon kivűl mind azon régi, és ujjabb mun­
kákat, mejlyek e1 könyv' folytában magok he­
lyeken nagy számmal idéztetnek, •— .tökélyes 
minden ellentmondástól ment, hijánytalan mun­
kát itten nem adhatok, azt az 3E. 0 . ne igye­
kezetemnek tudja fel hibául j hanem azon ne­
héz környülményt vegye tekintetbe, mely sze­
rint e' tárgy oly sok ágazatu, oly nagy kiter­
jedésű, hogy azt jelenleg, midőn még minden 
szükséges adatokkal nem bírunk, egészben ki-
merítni, nem lehetséges, e} mellett a1 külön­
böző vallások^ eredeteik' környülményei Erdély-



ben — oly homályban vannak, hogy azokat 
csak a1 jövendő' munkás1 törekedése hozhatja 
tisztába — továbbá: oly ellenkezők néha az 
adatok, hogy azokat egyezésbe hozni alig le­
het — azt is említnem kell, miszerint határo­
zatlanok sokszor, kivált az e' tárgybeli hajdoni 
írók, }s azokból az igazat tisztán kitanulni fe­
lette nehéz — néha pedig valamely tárgyra elé­
gedendő adataink sincsenek, mivel azok még 
ha léteznek is,' a' közönséggel közölve nincse­
nek. Végre, egyházi történetek közt fordulnak 
elé oly események i s , melyeket czélszerübb 
vagy röviden érinteni, vagy felette kímélve ír­
ni, — szóval arra kell törekedni ily nemű mun­
ka1 írásában, hogy minden más vallási feleke­
zetek' megsértése nélkül, &' legkitelhetőbb kí­
mélettel, azonban történetírói egyenességgel mon-
dassék-el a' valóság, — 's az egész Jehelje 
azon atyafi szeretetet, és köz-türelmet, melyet 
maga a1 Megváltó lehellett a1 keresztény val­
lásba, és anyaszentegyházba. — 

Ily kiméllettel és atyafi szeretettel írtam 
én is e1 munkácskát — ha netalán valaki még 



is némi eseményben, kifejezésben magát meg­
illetve érezné, nyugtassa meg a1 gondola^ hogy 
az írónak gondolatjában sem volt olvasójában 
ellenkező érzést gerjesztni. —• Kinek pedig ily 
nemű érdekes, még eddig közönséggel nem köz­
lött, felvilágosító adatai léendenek, és azokat 
a1 közönséggel közlendi, méltó figyelemre tart­
hat számot, és a' jövendő1 köszönetét érdem-
lendi. — Ha végre nemzetem' literáturáját ezen 
munkám által is, bár mi kevésben eléinozditha-
tom, azt legbensőbb örömeim közzé számlá-
landom. — 



Elő-értekezés. 
Az Erdélyben lakott népek'' vallásaikról ere­

detűktől kezdve a* XVI. századig,. 

K Ú T F Ő K , 

a) Kö I ren d ü e k: Án ón ym us Belae Regis 
Nótárius, T u r o c z i Chronicon Hungar. Ant. B o n -
fi n ii Hist. Pannon. Decades IV. R a n z a n i Épí­
tőmé rerum Hung. C o r p u s J u r i s H u n g a r i c i : 
— Scriptores Rerum Hung.apud Matth. B el 1 iu m> 
N i c. I s t v á n fi Ilistor. Pahnönicar. Libri, R e i -
c h e r s d o r f i Chorograph. Moldáviáé. 0 r t e 1 i i 
Geograph. antiqua. — H u s z t i A n d r á s ó és új 
Dácziája. Fr. F a s c h i n g vetus et nova Dacia, 
J o a n n i s S Ü ég e d i , Decreta et vitae Regura 
Hung. I n s c h o f f e r Annales Hung. J o s e p h i 
B e n k ő Transylvania. F r i d v a l l s z k i Minero-
logia Transylv. P e t h ö G e r g e l y ' magyar króni­
kája. M a r t . Bo l l a Histor. Universalis. — Bu­
d a i E s a i á s Magyarország' históriája, — 's több 
honi, és külföldi írók, kik magok' helyeken em­
lítetnek. 

6) E g y h á z i a k : szent Lakács' apostolok' 
cselekedeteiről irt könyve. T e r t u l l i a n u s , I r e -
n a e u s , J u s t i n u s M a r t y r , E u s e b i u s , 
S o s o m e n u s , E p i p h a n i u s , J o s e p h u s 

1 
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F l a v i u s Hístorieus, C o c c e j i Lexicon Hebra-* 
icum. H a n e r Histor. Eccl. L a m p e alias Ember 
Pál. Hist. Eccl. Refor. in Hung. S a n d i i Biblio-
theca Antitrinitariorum. A n d r e a s I l i a s de Or-
tu, et Progressu variarum in Dacia gentium et Re-
ligionum. — M a r t . S z e n t i v á n y i e Soc.Jesu: 
Dissertatio Paralipomenica renim memorab. Hungar. 
ejusdem M e n o l o g i u m — M a t t h . S c h r ö c c i i 
História Eeclesiastica. M i c h. L o m b a r d S z e n t 
A b r a h á m i Hist. Eccl. ms. S t e p h. A g h Hist. 
Bel. ms. S t e p h . F o s z t ó U z o n i , Hist. Unita-
riorum ms. — Schematismus V. Cleri Dioecesis 
Traiwylv. ad a. MDCCCXXXVHI. — és t ö b b e k 
is 3 kik magok, helyeken megneveztetnek. 

I . C z i k k e I y. 

A} 'Sidokról Erdélyben az első században* 

Felmenendő lévén Jézus a' mennyekbe, paran-
csolá tanítványinak, miszerint kimenvén az egész! 
földre, hirdetnék az evangyéliutnot minden népek­
nek (Mát. XXVIII v. 19.) mely szent parancso­
latnak engedve az Apostolok, a' föld' különböző 
országaiban legottan kezdették hirdetni és terjesz­
teni azt, — különösön a' nemzetek' nagy aposto­
la Pá l , az Úr' lelke által Ázsiából Európai nem­
zetek' apostolává hivattatván; ottan kezdé terjesz­
teni a' keresztény vallást (Csel. XVI. 6 , 7 , 9 , 
10, 11 , 12.) oly meghagyás mellett, hogy minde­
nütt elsőbben 'sidőnak hirdetné az igét; mit teljes 
készséggel véghez is vitt a' lelkes apostol — in-
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hen azon vallomást teszi maga felöl, hogy Jéruzá* 
lemtől fogva egész Ulyriáig hintette el a' Jézus' 
evangyéliumát. —•• 

Illyria az időben magában foglalta nemcsak a' 
m á i l l l y r i a i k i r á l y s á g o t ; hanem azonfelül 
a' mái H o r v á t h , T ó t h , és B o z n y á k o r ­
s z á g o k a t i s , melyekbe Krisztus Urunk' szüle­
tése előtti 62-ik évtől fogva, midőn romai fővezéí 
N a g y P o m p é j Jeruzálemet, és 'siddországotro­
mai hatalom alá hódította, a' megelégedetten 'sidó 
nép sergesen vándorlott hé, — különösön fezért, 
mivel még romai iga alatt nem nyögtek az emlí­
tett tartományok — ilyenekbe telepedvén inkább az 
-egész világon szétoszlott 'sidó nemzet , mint ezt 
J ó ' s é f ' s i d ó t ö r t é n e t i ró bizonyítja á) k é t-
s é g k i v ü l e z e k e t ke r e s t é f e l P á l A p o s ­
tol I l l y r i á b n , és a' s z o m s z é d t a r t o m á -
n y o k b a n . - ' -A' mi pedig D á c z i á t i l l e t i ; ho­
ni t ö r t é n e t i r ó i n k a' 'sidók' első telepedésö-
ket a' h á r o m u. m. h a v a s a i i g p a r t i , és k ö ­
z é p Dácziában, mely utolsó ma Erdély' nevet vi­
sel, ü e c z e b á l ' időszakára teszik; Krisztus után 
az első s z á z a d ' u t o l j á n , é s a* m á s o d i k ' 
e l e j é n . — Azonban hihető, misfcérént az előtt 
is valamint más tartományokba, ügy Erdélybe is 
bevándorolhattak; bizonyos adataink mindazáltal 
nem lévén ezen állítás' megalapítására, engedünk 
honi történet íróinknak, és a' 'sidók' első telepe-* 
dését Erdélyben D e C z e b á I Dák király' ideje* 
re tesszük. 

a) Be bello Jurf. Lihr* II. Cap, XYL Libr. tlU Cip.X&U 
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D e c z e b á l a' romai név' nagy ellensége, 
nemcsak befogadta őket; hanem szabadságot is adott 
várókat, és városokat építeni, — említnek a' töi> 
ténet irók Vaskapun belől T h a 1 ni i s nevű 'sidó 
gyarmatot; a' Bánátban a' Teniies folyómellett. 
T e m e s t , T e m e s v á r t , J e n ő t , B o r o s - J e -
n ő t a' Fejér-Kőrös mellett; 's több J e n ő nevet 
viselő helységeket Erdélyben Dobokában, és Bi­
harban. ' S í d ó f a l v a nevet hordó régi falu hel-
lyeket. 'Si dó várt ' sa ' t . melyek mind arra mu­
tatnak, hogy ezen helyeken hajdon 'sidótelepek 
léteztek, — nemcsak az okból, mivel a' nép ügy 
tartja ma is , hanem mivel azok' nevei valóban is 
' s i d ó e r e d e t ű e k . 

Nem lesz czélaránytalan ezen állítmányt hitele­
sen bebizonyítani a' 'sidó nyelv' ellene mondhatat­
lan maradványiból honunkban, — a' fennebb em­
lített Tha 1 mis v a g y T h a l m i d h a ' hithagyományt 
jelentő T h a 1 m u d 'sidó szótól eredvén, hihetőleg bi­
zonyos f ő h e l y e t képzett, hol a' 'sidók vallásukat, 
mint hajdon a' szent városban szabadon gyakorolhat­
tak,— a ' J e n ő nevet viselő helységek is 'sidó e r e ­
d e t r e mu ta tn aK, mivel J a i n vagy J a e n nyelvű­
ken annyi mint: b ó r ' s a ' b o r o s J e n ő nevezetben 
mind a' magyar, mind a' 'sidó nevet fentartya látjuk, 
ehhez járul az is, hogy a' több J e n ő-k is mind bór 
termő vidékeken feküsznek — maga a' b ó r magyar 
szó is, hihetőleg a' bó r — buzgó forrás, 'sidó igé­
től veszi eredetét — a) 

Továbbá a' régi hagyományokból ügy jőn vi­
lágosságra, hogy D e c z e b á l a' 'sidókat bányászat-

a) Cocceji Lexicon Hehraicum, Steph, Fosztó Uzoni Hisf, 
Unitár, ma. 
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ra alkalmazta Dácziában, ezt tették utána a' romai 
császárok is, kik Dácziát bírták, szokásuk sze­
rint, — kik a? legyőzött, és rabszolgai iga alá ke­
rített népeket bányák' mivelésére szokták kárhoz­
tatni , — ezt bizonyítani láttatik F r i d w a l s z k i a~) 
ezt az erdélyi bányákban találtatott némely 'sidó ré­
giségek, különösön azon három táblája 'sidó faköny v, 
melynek fatábláján, vagy levelein bemetszett va­
lóságos 'sidó irat találtatik. —Mely 1785 tájat egy 
abrudbányai érczbányában találtatván, Kolo'svártaa 
unitáriusok' régiség tarát diszesitette jókorig; on­
nan pedig bizonytalan úton kikerülvén ma, a' Pesti 
nemzeti Múzeumban láttatik —• hihető azért az 
is, hogy a' vajdahunyadi v a s , — az abrudbányai 
érez, a' thoroczkai vas , — a ' thordai só, és egyéb 
helyeken létezett régi dák, és római bányákat, ha 
színién 'sidok nem kezdették is; de gyanithatólag 
ők mivelték jobbára, 's kezeik közt volt a' bányá­
szat. — 

Thoroczkó , régi vas bányáiról jeles bányász 
város, ma a' derék T h o r o c z k a i család, mind föl­
des nr', tulajdona — a' 'Sidó eredetnek nem kevés 
nyomait mutatja. 

Például némely eredeti 'sidó szókot hozokfel 
egyfelől tárgyam' igazolása, másfelől nemzeti nyelvé­
szetünk'gyarapodása tekintetéből.—Egy tanya, vagy 
helység a' thoroczkai völgyben Bedelő nevet vi­
sel kétségkívül ezen 'sidó szótól B e t h - d é l i fivő 
h á z ) melynek hajdonkori ott létét, bizonyítják mai 
lakosi a' helynek. — (betli ház, — dél i ívó, ívó 
edény) Aczé l ezen eredetétől b á r c z e l nem fe-

a) FiiJwallsiki minerologia Traus. P. II. $ 33. 
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lette távozott el magyarul. C ha rám t ű z h e l y , a' 
vasbányák' torkolatjában, nevét a' C h a r á m Cs ü-
t ő h e l y ) 'sidó szótól, máig megtartotta. — ' s tá ­
lam atyafias a' K o r o m szóval is. — K ó h vagy 
K o h ó tiszta'sidó szó, azt teszi eredetileg, a' mit 
m a g y a r u l , innen thoraczkai nyelven K o h - g a -
a j o r , — annyi mint Kohóból feldagadva kifolyó 
s a l a k , (] — , g a a : feldagadó, — j ó r : folyam) 
mondánk K o h-g a a é j-nak is, mivel g a ni j an­
nyi mint s a l a k , el v e t e t t r é s z . 

Ha kiterjesztjük ezen nyomozást a' bányásza­
ti magyar szókra is, azokban bizonnyal, 'Sidó ere­
detet veszünk észre: B á n y a , annyi, mint é p í t ­
m é n y , alkotmány, ettől: b a n a h épitni, alkotni.— 
E r e z , ezen szótól: A r e c z — föld — h á m o r 
noha hasonlónak láttatik első tekintettel a' német 
H a m m er-hez. ( kalapács verő) mindazáltal kö­
zelit a' H a m a r o t h 'sidó nevezethez, mely annyi 
mint: t ű z - v e r e m . — T h a e m e s annyi,mint: Ol­
v a s z t ó , v a g y o l v a s z t ó h e l y . — innen a' 
T e m e s n e v e t h o r d ó h e l y e k , továbbá Tho-
roczkaiak által K á k o v á n a k neveztetik azon szo­
ros k ő h a s a d é k , melyen általmenés van a' köz-
le bbi K á k Q v a nevű falucskába,'s melyen a' völgy­
ben folyam kimegy a' Maros felé; — ezen 'sidó 
eredettől H a K h á g o v e , kő^-h á s ad ék , innen 
egyThorocz;kai táj-memdatveszi szármozatát: K á k d -
f e 1-s z á d a t annyi: pint t á t s d fel s z á d a t . — 
A' só bányászatnál g é r a , annyi mint kivettetett 
hasztalan sóüledék, ettől: G h a r u — üritmény.— 
Mágiy a vagy M á l h a azon hőredény, melyei a' 
bányákból a' terh felemeltetik, felhordatik; ezen ere­
dettől: M ág h I a vagy m a g h e l a h — e m e l e t 
g r á d i c s , l a j t o r j a , — fe l j á ró . M á z s a , án-
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nyi mint s z á z f o n t t e r h , ettől: má'sa — súly', 
t e r h , — innen mondatik Jer. XXIII. 33 . ín a m á-
sa J e h o v a ? Mi az Ú r ' t e r h e ? — s ó - p a j -
t a, ettől: h a j t h (h á z) raktár. Ezea észrevéte­
lek után nem fog visszáson hangzani a z , a' mit 
H u s z t i A n d r á s ó é s ú j j D á c z i á j á b a n e B i ­
l i t , miszerint: T h o r d a , Th o r o c z k ó r T h o -
j a h nevezetekben nemcsak 'sidó hang mutatkozik, 
hanem ily nevezeteket viselő helységekben hajdon 
h á n y á s z i t i s z t s é g e k székezhettek, eredetü­
ket vévén a ' T h o r a szótól, mely törve ny t jelent. 

Most visszatérek eléb feltett állításomra, és a-
zon következményt húzom ki a' mondottakból, hogy 
ha P á l a p o s t o l ' idejében, ki Krisztus Úr. után 
65 . vagy 68-dik évben szenvedett halált, 111 y r i -
á b a n léteztek ' s i d ó g y á r m á t o k ; kik az evan-
gyéliomat hallották és azt bé is vehették; úgy l é ­
tezhettek, 's valóban is léteztek P a n n o n i á b a n , 
és D a c z i á b a n i s ; de kivált az első század vé­
gén D e c z e b á l Dak' király' idejében, — külö­
nösön közép Dacziában a' mai Erdélyben 'sidók, 
kik az evangyélium hirdetésének nemcsak hirét 
hallhatták; hanem telepjeikben bé is vehették feles 
számmal, mint minden más tartományokban a' föld' 
szinén: lévén azonban olyanok is, kik annak bevé­
telétől idegenek voltak, s z ó v a l az első században 
már lehettek E r d é l y b e n k e r e s z t é n y e k . — 
Ha igaz továbbá a' mit B e i c h e r s d o r f a ) em­
lít; miszerint Moldvában, és Oláhországban, a 'haj­
doni Havasali Dacziában, ezen helységekben ; 
S z ú c s á v a > H o r a á n y V á s á r , B a h l ó i , 

a) Chorographu Moldáviáé Fol. 585. 
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J á s z v á r , V á z l ó , H u s z t v á r o s , T a t á r o s , 
B a r l á t , 11 o m án y Ú j v á r — S z e g e d i J á -
n ös a) szerint pedig, a' mai Bucsakországban , 
F o r r o f a i y á n , T a m á s f a l v á n , I j u m a f a l -
v a n , Z s i d ó f a l v á n , S z b ó f a l v á n K a l a -
g o r p a t a k a n , B a k ó n , T a t r o s o r x ? S ó i á l -
v a n , T e r e p e s e n , K a d n á r o n , G a l a c z o n 
B á j á n , F o k s z á n o n , E s p e r é c z ^ n C s ö ­
b ö r c s ő k ö n , (akar mint nevezték légyen a z {dy, 
ben ezen falukat) —• ha igaz mondom 5 hoo-y ax 
első században ezekben k u n o k , vagy h u n o k 
laktak; ügy hihetővé leszen az i s , hogy több Eu­
rópai éjszaki népekkel együtt, kik már kereszté­
nyekké lettek. 6) a' h u n o k is már a« első szá­
zadban nem csak hallhatták hírét az evano-yélium-» 
nak; de sőt azt közülek többen is megismerhették, 
és bevehettek -r- »ésszerint Pá l , résszerint András , 
apostolok'hirdetési által, az lévén azaroszQk^és vélek 
határos éjszaki népek' régi szó hagyamáuyjais, hogy 
köztök legelébb A n d r á s apostol kezdette az evan-
gyéíiumot hirdetni, Krisztus után a' 45-dik évben. 

Hogy az Európa i scy thak kik kö^ó az érin­
tett kunok is számláltattak, már az első századbán 
kezdették bevenni az evangyéliuniot csalhatatlanul 
erősítik Hieronyimus e) és Eu ' s eb ius egyházi 
történet író is, d) mi annyival igazb, mivei p^i A . 
e) mára' Scy tháko t i s , m i n t k i k é s a ' K r i S K _ 
s t u s ' t ö b b h ive i közt már k ü l ö n b s é g n e m 

aj Szegedi Vila2 Regum Hung. pag, 260. 
b) Tertullianua advei'jin J"<i. L. VII, — 
c) Hieioiiyra. de Sciiptor. Eccl. 
d) Euaeb. Hist. Eccl. L« Ul . C»P- h 
ej CQIOSS, UL. 11 . 
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volna; említi—azonbanközép Dácziábaut vagy 
Erdélyben lakó más népek; dákok, gé t ák , s z l áv 
szakadványok mennyiben hajlottak az evangyélium 
bevételére ezen században; nem bizonyos. 

II . C z i k k e I y . 
Több keresztény népekről Erdélyben. 

II. S Z Á Z A D. 
Ezen századról derék egyházi író T e r t u l l i á n a ) 

tisztán irja ezeket: K r i s z t u s ' zász ló ja alá h ó -
d i t ta t tak többek közt , a' s za rma ták , dákok, 
németek , és s c y t h á k — hasonlólag I r a e n a e -
us , 6) és J u s t i n u s Vér tanú bizonyítják, misze­
rint ezen században a' s cy thák és pász to r n é ­
pek közt is h i r d e t t e t e t t K r i s z t u s ' neve. Ha 
tehát a' Dáczia, vagy mai honunk körüli népek, nem 
csak ismerni kezdették már a' keresztény vallást, 
hanem arra valóban által is mentek, lehetetlen, hogy 
Erdélybe is annak terjedő fénye a' 's idők ón kívül, 
más akkori lakók közé is nem kezdett volna ter­
jedni; nemcsak a' dák' lakhelyekben, hanem a' ro­
mai g y a r m a t o k b a n i s , mellyeket T r a j á n te­
lepített, jobbára Oloszországból, Szicziliából, és 
más szomszéd tartományokból, temérdek seregek­
kel hozván bé a' résszerint még pogány 5 résszerint 
keresztény vallást már bevett népeket, — Ezen 
gyarmatok voltak: U l p i a T r a j á n a vagy Z á r -
m i z e g e t h u s a , P a t a v i c e n s i s v i c u s , N a -

a) TerluII. adveisuj Juii. Lib, VII. 
b) Euseb. Libro praecitat.— 
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p o k a, S á r d , D i e m a vagy S a l i n a e , P r a e -
t o r i a A u g u s t a , Z e m e n s i u m C o l o n i a 
's a' t. mely gyarmat városok hol fektéről bővebb 
vitatkozásba ereszkedni mostani czélomra nem tar­
tozik, azért H ú s z t i ó és új Dácziájára utasítom az 
olvasót. 

T o v á b b á E u t r o p i u s é s D i o C a s s i u s irják, 
hogy Traján roppant hadsergében, melyet K. u. 105-
ben Deczebál ellen vezérlett, a' keresztények po­
gányokkal együtt vitézkedtek, —• voltak tehát a' 
H-ik században Erdélyben keresztények, T r a j á n , 
és utánna H a d r i á n , S e p t i m u s , S e v e r u s , 
G őr d i á n u s , és más helyökbe ült romai c s á ­
s z á r o k alatt, gyaníthatólag mindazáltal uralkodó 
vallás a' pogány volt; mit a' romai gyarmatokban 
költött Istenek' tiszteletére emelt templomok; milyen 
volta' T h á r m i s i , vágy mai Károly-Fejérvári, a' 
J u p i t e r ' és J u n o ' tiszteletére épített roppant 
templom. •— a) I s t e n e k ' s z o b r a i , f e l i r a t o k , 
m o z a i k k é p e k,' 's egyéb romai hagyományok, 
bjzonyítnak. — 

III . és IV . Század. 

A' harmadik században 270-ben a' Gothok; 
még mielőtt a' Hunok' had-viharai Európában csat­
togni kezdettek volna, a' romai birodalomban be­
törtek, és azt tűzzel vassal pusztították, 's a' mai 
Erdélyben is megtelepedtek. E' nemzet Sk and i-
n á v i a , vagy a' mai Sve t z i ábó l , hol ma is Got-
hiában eredeti honjok van, — omlott bé Európába, 
kéttség kivül terméketlen hideg hónát megunván, 

a) Francisci Fasching e Socie!. Jesu nova Dacia, pag. 51, 
Franc, Hene Beitröge zűr Dacischcn Gcsehichte 1838. 
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vagy a' romai birodalom* fényétől, és gazdagsá­
gától annak pusztítására ingereltetvén , vagy pe­
dig a' romai fegyver által hihetőleg megsértetvén. 
— Keresztény vallásra térése a' Goth nemzetnek 
Zozomén a) egyházi történet író által igy adatik 
elő: miután a' Gothok Valen t in ián és Gall ien 
császárok' alatt Európa' tartományit elpusztították; 
általmentek Aziába és ottan kis Aziát, G a l i t z i -
á t , K a p p a d o t z i á t , felprédálták, temérdek ra­
bokat gyűjtvén , azokat magokkal visszahozták. -— 
a' rab nép,melynek egy része papokból állott, las­
sankint a' vad és pogány Gothokat megismertette 
a' keresztény vallással, melyet végre bé is vet­
tek.—Ezen rabok közül valók voltak U l p h i l a s 
hires goth püspök' eldődei i s , nemzetükre nézt 
K a p p a d o k s z o k , majd U l p h i l a s K. u. 325, , 
jelen volt a' Niczéni egyházi nagy gyűlésen: de 
hit aránti értelmére nézt Arius' tudományát, és 
hit-rendszerét követte , 's felei közt is az Ariusi 
hit-rendszert terjesztette el. — mely az Erdély­
ben, a' Hunok' kijöveteléig, sőt az Atilla' biro­
dalma' öszveomlásáig i s , hihetőleg több népek­
kel együtt lakott go thok közt annyirra diva­
tozott ; sőt Erdélyen kívül a' keleti, és nyúgoti 
gothok közt is annyira elterjedett, hogy az egész 
nagy terjedelmű nemzet azt követte egész ha­
nyatlásáig , sőt ha honi Íróinknak hiszünk, va­
lamint hinnünk is kell b~) az Ariusi h i t - r e n d s z e r 
az 1002. évig keletben volt Erdélyben, 's midőn Sz. 
István király II. Gyula erdélyi fejedelmet legyőzte, 

a) Sósomén Hist. Eccl. Par t . II. Cap, \r, 
6} Amlr. Ili ás de öt tű fit Progr. yar. in Dacia Relií;. pag. 

20. 21. — Haner Hist. Eccl. Libr. 2 pag, 6G. — Franc_ Fa~ 
sching e soc. Jesu Felu.i Dacia pag. 95. 
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és az országot romai hitvallásra általvitte. II. Gyu­
lát mint annak ellenzőjét fogva Magyarországra 
vitte, — akkor szűnt meg az Ariusi h i t - r e n d ­
szer ' divata is Erdélyben. — Kedvezvén a' got-
hoknak a' hason vallású Valens császár is ezen 
században, ki nékik püspökököt és tanítókat kül­
dött — és terjesztő köztök a' miveletet. A' got-
hok Erdélyben sok templomokat, tornyokat, 'a 
egyéb épületeket építettek, melyeknek goth izlésü 
maradványi ma is a' székely és szász földökön né­
hol láthatók. — Ulph i l á s az egész evangyéliu-
mot goth nyelvre fordítá, mely fordításból a' négy 
evangyéliumok ma is Svécziában, az Upszalai 
könyvtárban tartatnak; az episztolák, melyek a' 
fennebbi években találtattak meg, a' Müncheni ki-< 
rályi könyvtár' számára vétettek meg. 

A' N i c z é n i nagy egyházi gyűlés után tehát 
két felekezetre oszlék a' keresztény világ nyilvá­
noson , és igy a' negyedik században Erdélyben , 
valamint a' szomszéd Magyarországban is (Pannó­
niában) találunk keresztényeket, rész int Niczéni 
közönségesk.vallást—részint Ar ius i h i t r e n d ­
s z e r t tartókat. Hieronym írja miszerint az Arius 
hit-rendszere az akkori világ' fő hatalmassaitól pár­
toltatva elborította Európát a), a' mi pedig a' más 
keresztény felekezetet illeti, az is hatalmasan ter­
jedett Magyarországban, és jeles i r a k k a i 's h i t ­
t u d o m á n y i t u d ó s o k k a l kezdett fényeskedni.^ 
— H i e r o n y m maga is ezen honban született mác 
keresztény szülőktől K. u. 323 S t r i d o n b a n — 
Itt született szent M á r t o n püspök is Sulpitzius 
szerint, 336-ban K. u. — S a b á r i á n , vagy a' 

i) Hieronym. Epijt. i6 et 58 contra Luciferianos. 
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inai S z o m b a t h e l y e n ; sőt egész könyvet lehet 
irni, a' IV-dik században, Magyarországban jeles 
keresztény férfiakról. — A z Ar i áno fc közt pedig 
nevezetesen említést érdemelnek: P h o t i n szerémi 
püspök a' Dráva' mentében E s z é k e n , ki Jézust 
nem örök születésűnek, hanem szűz Máriától szü­
letettnek tanítván, 3 5 0 , évben S z i r m ú i m b a n 
ellene nagy egyházi gyűlés tartatott. Továbbá Her -
m y 1 u s dékány, és S t r a t o n i c u s , kik Má­
giában, vagy a' mai Szerviában S z e n d r ö n , a' 
Duna mellett vizbe fulasztattak a' keresztény hitért. 
a) Ugyan ezen században iratik C a l l i c r a t e s 
Árián' püspöknek Kolo'svárt az óvárban. •—• N i-
c a e t á s pedig dákok' püspökének, ki 401-ben a' 
keresztény hitért megöletett 6) a' N i c z é n i nagy 
egyházi gyűlésen pedig jelen voltak U l p h i l á s 
g o t h o k ' p ü s p ö k é n kivül a' S z l á v o k , sőt 
S c y t h á k ' püspökei is 335-ben. 

Továbbá, a'gothok alatt Gothíának nevezett 
Erdélyben a' gothoknak jeles oskolájok létezett. — 
honnan A u d i u s az időben nevezetes tanúit szent 
férjfi, kit a' császár számkivetett volt Gothiába.— 
Mezopotámiába hitsorsosaihoz püspököket küldött 
Gothiaból, kik közt nevezetes volt Sylván c) vé­
gezetre a' Sárdikai egyházi gyűlésen jelen voltak 
Pannoniából U r s a t i u s , Mursai, vagy mai Eszéki 
é sVa lens ,Més ia iAr iánpüspökök , 347-ben em-
•—littetik még ezenszázadbólT h e otim sczythák' püs­
pöke is Tomi városból.Niczeni h i t formát ta r tó . 

i 

a) Martinus Szeuliványi in Menologlo ad secul. Christi IV> 
b) Saudii Bibliolh. Antitv. ad Sec. 4-tum. 
c) Epiplw L. Contr, Haeret, Cap. 14. 15 . 
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III. C z i k k e 1 y. 
A' keresztény vallás* mint állam Erdélyien 
a' Hunok, különösön Atilla alatt és után IV. 

és V. században. 

így állának a' k. vallás' első sarjai Erdélyben 
a1 Gothok, és velük szomszéd népek közt; midőn 
«' Hunok Valensz' időszakában K. u. 373 tájat 
Volga melléki tartományokból, hosszas belháboru-
to'l űzetve Európába jöttek és a* Góthokat kemény 
viadalok után megbírván, Erdélyt elfoglalták. — Az 
Aziai Hunok, ha szintén ösmerték is valamenyiben 
a' keresztény hitet, nemzeti pogány vallást tartottak, 
mely tudós Horváth István szerint a' Perza vallás' 
Fő elvein volt alapítva, azt mutatván a'Perza J e z -
dynszóis, mely-mind Perza, mind ó magyar nyelven 
Istent jegyez — éhez járul a' jó és rossz FŐ 
elvekrőli hit-czikkely is a' régi Hunoknál. — Azon­
ban Európában mindjárt a' Tana vizén innen ke­
resztény népekkel; Európai kunokkal és sczythák-
kal elegyedvén, görögökkel Duna melléki több nem­
zetekkel jővén érintésbe, nem lehetett bővebben 
megnem ösmerkedni a' keresztény hittel — Ba-
lámber , Kara thon , Uld in , Munt lzuk , Optá r , 
Ruás és végre A t i l l a temérdek had-sergükben. 
Alánok, Kunok, Go thok , G e p i d á k , Dákok", 
M a r k o m a n n o k , S v á b o k , H e r u l o k , T ű r i n -
g iek 's több már keresztény nemzetek vitézked­
tek. Most görögök majd romaiak, majd német, és 
frank honi népek ellen — kik kösszül számtalan 
foglyokot hoztak be hónukba — nemcsak föld né­
pet; de papi rendüeket, asszonyokat, >s más nál-
loknál jelesb miyeletü keresztényeket, ~ kik val-
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lásukat ismereteiket kőztök terjeszteni hihetőleg 
el nem mulattak süt törekedtek. Továbbá a' hun 
fejedelmek néha meg is jelentek Konstantiná­
polyban, a' görög császári fényes lakban, talál­
tattak kik nem csak megismerték a' k. vallást ha­
nem azt bé is vették.—- Ilyen húu fejedelmi fit em-
lit a'honi történet többek közt Górd ás nevűt, ki 
Konstántzinápolyban innepelyesen mégis keresztel­
kedett; de felei közi visszajővén, Mogortól pogány 
hitű testvérétől megöletett. —- Ide tartozik még az 
is, a' mit fent az Európai fejér kunokról már az 1. 
században említettünk, miszerint azoknak 's a' szom-

i szed sczytháknak már András A. K. u. 45 táján 
hirdette az evangyéliuinot. — ezen századbeli hu­
nokról irjatovábbá Hieronym á) hogy a' ' sol tá-
r o k a t már tanulják. 

Atilláról jelesen, kinek fólaka Erdélyben, u d ­
varhelyt diszlett iratik, hogy különböző keresztény 
fejedelmi családokból hozatott nő.ket magának. -— 
Honor ia III. Valentinian testvér húga Atilla nője. 
Ariusi hitet tartván, kéttségkivül fiát Dengez icse t 
is, azon hitű görög nevelőkkel abban neveltethette, 
K e i m h e l d a Herrik szász-országi fejedelem' leá­
nya, ugyan csak Atilla nője hasonlóan keresztény 
volt, 'sfiát A ladá r t is keresztény vallásban kívánta 
nevelni, mint éhez kéttségis alig férhet; maga Atil­
la azonban haláláig pogány hitet tartott. — Továb-
bá'AtilIa' udvara tele volt mindig keresztény feje­
delmek* követeivel, — 's jóÚehet keresztények' or­
szágait pusztította, mindazáltal iratik, miszerint 

a) Hierony. Epist. ad Lactiim, így ír: a' Hunok tanulják 
a' 'soltátt — sczythia derei olvadnak a' hit' melegétől — Ge-
ták' sárga és yeí'es sergei az egyház' sátrait hordozzák, — 
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Ravenna, és Roma feldulásától sergeit visszatartóz­
tatta. R a v e n n a alatt J á n o s Arian püspök i2, 
bibornokaival. R o m a előtt nagy L e o pápa kér­
lelvén ineg Atillát, engedett Atilla a' keresztény 
főpapok' kivánatának; mindazáltal mindkét város' 
kapuin és útszám általvitte győzedelmes seregeit 
á) 453-dik évben K» u> 

Atilla' halála után az V. században 454-ben 
a' roppant hún birodalmat egymás közt felosztani 
vágyó Atillafíak: Kába és Aladár, az osztály fe­
lett öszveveszvén, Szikámbriában Buda mellett egy­
mással inegvivának —• a' Honoriától született Kába 
vagy Dengezits mellett inkább a' hunok, és ezek­
kel rokon Sczytha népek — Aladár a' szászorszá­
gi Keimhelda' fia mellett pedig gothok, gépidák , 
's ezekkel atyafias nemzetek harczolának — Ezen 
vérárasztó viadalban csaknem minden ereje és 
dísze a' hunoknak eltipraték és odavesze, Ellák­
kal Atilla' kedves fiával — Kába a' csata után ma­
radék hunokkal annya' rokonihoz Konstántzinápoly 
felé fördítá útját, onnan Sczythiába, hol ősz at-
tyát a' vén Bendegutzot még életben találá, — más 
része a' hunoknak írnák Atillaíi vezérlete alatt 
Erdély' napkeleti erdős hegyei közé vonúla, mely 
ma is Atilla' maradékának tartatik, székely neve­
zet alatt. A ladá r is elesvén a'viadalban, megma­
radt goth, gepida 's ezekkel szövetkezett töredék 
népek részint Pannoniában és Mésiában, részint 
Erdélyben telepedének le a' nyúgoti és déli vidé­
keken, 's honokat már Gepid iának nevezek. 

A' mi vallás'dolgát illeti: Háner b~) szerint az 

a) T.iroczi Cluonicon Cap. 10 — Ranzan Judice 5 
h) Haner Híst. Eccl. pag. 60. 61. Andi Uia. de Örtu et 

P I O J V . Rel. in Dacia. 



— 17 — 

Erdélybe visszatelepedett gothokhoz és gepidák* 
hoz E u d o x i a III. Valentinian Ariusi hitet kővető 
nője, hason vallású püspököket és tanítókat kül* 
dött, és így ottan az Ariusi hit-tan újra divatba 
jött; nemcsak , de a' kűliakó rokon hitű népek i s , 
mint burgundok, vandálok« alánok, az Erdélyeit 
kuli, keleti és nyúgoti goihok, Erdélyből vettek 
Magoknak püspököket és oktatókat. 

Ezen időkre esik a' nemzetek5 vándorlása, a* 
hontalan népek tartományokról tartományokra köl­
tözködtek, az országokat >s azokban a' keresztény 
(Egyházakat égették, rabolták és dúlták •— a' ke­
resztény vallat és tudoinányok'íiágy vesztével, mind* 
addig, míg a' vándor népek lecsendesülvén a' ke ­
resztény vallás5 kebelében valamennyire megszelí­
dültek ; t ovábbá a' ke le t i gothok Pannoniából 
Italiába (Olaszországba) vonultak, és ott alapítot­
ták a' keleti goth birodalmat —- a' nyúgot i go t ­
hok pedig Spanyolországba nyomultak bé, 's ott a* 
nyúgoti goth birodalomnak adtak eredetei 

Ez időben továbbá a' kereszténység három fő 
egyházakra kezdett szakadni, latán és görög szer­
tartásura, mellyek együtt igazhittieknek(orthodo.\ae) 
neveztettek, — és Arius hit-rendszerét követőkre* 
A* két igaz hitünek mondatott egyház 483 körül 
III. F é l i x romai pápa és Á k o s Konstantziná-
polyi patriárkha alatt — a' pápai f e l s ő s é g fe­
lett heves vitatkozás űtvén-ki magát, elvált egy 
mástól — *s mainapig elválva vannak* azon görög 
szertartású egyházakon kivül, mellyek a' latan szer-
tartásuval egyesültek c) aa Á r i á n egyház pedig 
az V. században legterjedelmesebb volt mindenit 

c) Bolla, Univ. Hist. aeyi, med. 
% 
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felett. A' VL században Olaszországban a' keleti 
gothok' birodalma leomlása,— és Afrikában a' Van­
dál uradalom hanyatlása után kezdett apadni — A' 
VH-dik században szinte elenyészett; miután Spa­
nyolországban , a' nyugoti gothok a' latán szent 
egyházzal egyesüllek. — Az Erdélyi gothok és 
gepidák maradéki — 's több más azokkal együtt 
honnozó népek pedig tartották azt II á n e r szerint 
d) Szent István király' évszkáig az iOOS-ik évig. 

Lehetséges továbbá az is, hogy a' görög szer­
tartású hit—i ettdszeris az Erdélybe beszállongó rátz, 
vlakk, is más dunamelléki népek közt kezdett di­
vatozni — terjesztvén és ápolitván azt a' közeli gö­
rög császári hatalom és befolyás Erdélyben is — 
's inkább pártolhatván mint a' távollévő r ó m a i 
anyaszentegyház a' latán szertartású hitet, honnan 
ily villongó hadas időben hitterjesztőket Erdélybe 
küldeni nem igen lehetett; innen láttatnak honunk­
ban nyomai a' görög szertartású vallásnak a' leg­
régibb időktől fogva. 

IV . C z i k k e 1 y. 
Kersztény vallás* állása az avarok alatt VL 

VII. VIII. és IX. századokban. 

&7, avarok történetírások szerint, hun eredetű 
Aziai pogány szertartást követő nép, más nevén 
hun-avarok, hún-árok, ugorok, unogrok. Kaukáz 
melléki hónukból törököktől kiveretvén, 557-beu 
Európába jöttek; követve a' régi hunok' példáját, 
1 Justiniántól h. Dácziát, a' mai Moldvát lakul nyer­

te Hancr Hist« Ecet. pag. 66. 
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iéfcj oly feltétel mellett, hogy a' keleti birodalom! 
ellenei ellen évidíj mellett hadakozzanak. — E1 

frigy'erejénél fogva, sok nemzeteket, kik a' biroda­
lom ellen támadni mertek, meghódítottak, végre had­
ba keveredvén a' gépidákkal is> azok' uradalmát Er ­
délyben eltörölték —'s ottan az avarok' birodalmát 
alapították mellyet azután kiterjesztettek pannoniára, 
mésiára, a' mai ausztriára, sőt báváriára is — 's 
Khan, vagy Khaganjaik alatt továbbat nem Csak a' 
görög birodalomnak, hanem egész Európának is ve­
szedelmesek és iszonyítók lettek, tűzzel vassal rom­
bolván és dúlván mind a' keleti mind a' nyugotí 
Európát, mind a' VHI-dik század1 utoljáig, 795-ik * 
évig; — mikor is N a g y K á r o l y nyugoti római 
császár elébb T a s s i l ó t baváriái herezeget győz­
vén le; diadalmas hadait a' Tássilóval szövetséges 
avarok ellen indította, két roppant serget vezetvén 
ellenek, egyiket ö m a g a , másikat íia P i p i n és 
nyoltz évekig tartott viadalban őket elfárasztván és 
elfogyasztván Pannóniában az avarok' birodalmát 
lerontotta — megőletének I r i n g , J n g u r r i í fe­
jedelmeik, a' főrendek nagy részévek — T h e o d o 
avar fejedelmek' egyike 795-ben Akhenbe a' esá-» 
szárhoz követeket külde, és mind magát, mind meg­
maradt népét a1 keresztény hit' felvételére ajánlá; 
mellyre a' esászáf feles számú papokat és szerze­
teseket külde Pannoniába, az avarok' tanítására 5 
azonban T h e o d o vagy T h U d u m hitét megszeg­
te, 's népének jobb részével a' pogány hitre visz^ 
szatért — a' téríteni jött papokat megőletéj a' tem­
plomokat lerontatá, és a' keresztény hit' sarját aá 
avarok közt csak nem kiírta, mire nézt T h e o d o t 
P i p i n megölé; a' legyőzött avaroknak pedig 
803-ban szabad választást engede a' császár: k i k 
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k e r e s z t é n y e k k é l e s z n e k s z a b a d o k i é -
e n d e n e k ; k i k p e d i g nem a k a r n a k az ok-
k á l e n n i , a z o k n a k s z a b a d s á g o k , m i n ­
d e n v a g y o n o k k a l e l v é t e t v é n c s a k é l e -
t ök h a g y a t i k - m e g . a) Sokan tehát közűlök 
a' keresztény vallást bevették, 's résszerint Pan­
noniában a' R á b a mellett, 's Szombathely körül 
megtelepedtek — részszerint E r d é l y b e n a' több 
nemzetekkel együtt megvonták magukat, — 's a' 
mint tudták a' keresztény vallást betanulták a' ke­
resztény népek közt. 

N a g y K á r o l y császár azonban diadalmas 
seregét Pannoniában alább mozdítván, egész Bel­
grádig vagy Nándorfehérvár ig lenyomult — on­
nan a' Sze remségre és a' D r á v a 's S z á v a ' vi­
dékeire, mellyeken többnyire Á r i á n hitű népek ho­
noltak — majd által-kelvén a' Dunán a' parti-Da-
czia' szélein, vagy a' D u n a és T i s z a melléki 
vidéken visszahozta seregeit, mindenütt 1 a t á n 
s z e r t a r t á s ú püspököket, papokat, igazgatókat 
hagyván, kik által a' latán szertartású hit-vallás 
hatalmason kezdett terjedni Pannoniában és Dacziá-
lan, az Arian hit-rendszer és görög szertartása 
vallás felett; innen helyesen állítja Szentiványi Mar­

jon Jézus'-társaságábóli pap b~) miszerint dákok, 
moldvaiak, erdélyiek, vlakkok ekkor vették-be in­
kábbára a' latán szertartású hitet. 

Azonban maradtak Erdélyben, a' fennebb em­
lített ariusi és görög szertartású vallásoknak is fe­
les követői; maradék gothok, gepidák, dákok, vlak­
kok, ráczok., szlávok 's más beszállongott népek 

a) Boníin Dccad. I. Lib. IX. 
b) Martini Szentiványi e Soc. Jesu Dissertatio Páralipomeniea 

Aefum roeraorabU. Hungáriáé. Dee. 1. Pavt. 5. 
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közt. Különösön a' keleti részen lakó hún-ivadék, 

, a1 s z é k e l y e k ez időben keresztény vallást tar­
tottak-e vagy pogányt? bizonytalan; ha szintén vol­
tak köztük kevesen keresztények is, vagy ez vagy 
amaz vallásúak, hihető még is hogy nemzeti I tha-
b a n b á n j a i k alatt többnyire pogányok voltak, 
az avarok' Erdélybe szakadt egy részével, kik Ká­
roly császár1 visszamente után őrömest vísszaállá-
nak őspogány hitökre, — magukat mindazáltal a1 

duiásiól kóborlástól megtartoztatták, mindaddig, míg 
a' magyarok harmadszor is kijöttek Sczythiából, 
kikkel, mint hajdan, égetni, dúlni, áziai módon él" 
jártának. 

V. C z i k k e l y . 

Keresztént/ vallás* terjedelme a1 magyarok 
közt IX. X. és XI. században Erdélyben, 
Geyza herczeg^ és Szent István I. magyar 
király alatt. 

K. u. 888-dik évben a") a' hadszeretö magyar 
nemzet vérszerénti Atillafiak, a' hajdoni Európát 
dúló hunok' hason természetű és vallású ivadéki 
belháboruktól kénytetve, vagy éjszak' hideg, ter­
méketlen határirólD entumoger honból a' volga 
mellől, az Atillától bíratott, Kanahánhoz hasonlí­
tott két magyar honba önként vágyva és törekedve. 
Arnulph nyúgoti romai császártól is Zventibald 
morvák' fejedelme ellen segédül hívatva készörö­
mest jöttek Európába; általkelvén a' Tana' vizén 

a) Anonyra. Belae Reg. Notar. 
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Orosz és L e n g y e l országokon által Magyaror­
szágba és Erdélybe behatva, kevés idő alatt ha­
talmas birodalmat alapítottak ottan. Almos és után-
jia Árpád fő vezérek alatt; a' hét mogorok ' ne­
veit külqnbözőleg adják-elő honi történetíróink, azon-* 
han annyi hizonyqs, hogy Árpád' fia volt Zoltán 
ennek Tpxus,kik alatt a' szomszéd nemzeteket ször­
nyen dúlták és pusztították, most Xémet,majd Frank, 
majd Olasz és Görögországokat járták el, tűzzel vas­
sal pusztítván és rontván mindeneket; 's szintén oly 
rémítők valának európai népek előtt, mint hajdon 
av hunok, 

Szelidűlésök' kezdete Geyza ' időszakára esik; 
ki látá azt, hogy európai keresztény nemzetek közt 
ha honosodni akar a' háború szerető nemzet, szük­
ség volna mind erkölcseit, mind vallását azokhoz 
közelebb alkalmazni — Kétségkívül ez a' körül­
mény tette őket hajlandókká a' keresztény vallás' 
lassankénti elfogadására. 

Ősi vallásuk pogány volt, rokon a1 perza val­
lással. Isteneiknek a' hegyek' tetején zöld fák alatt 
lovakat áldoztak — áldozatközben nagy áldoni'á-
sqka t vittek véghez, néha borral néha pedig vér­
rel is — hittek halhatatlanságot, jövendő életet — 
rósz fő elvet, vagy ördögöt, és a' mellett sokféle 
keleti és éjszaki babonákat, — 's mind e' mellett is 
a' nép és fejedelmek felette ragaszkodtak az ős 
pogány szertartásokhoz, és szörnyű bajjal lehetett 
a' magyarokat keresztény hitre terítni. Továbbá a' 
görög, de nevezetesen a' római anyaszentegyház 
és külföldi keresztény fejedelmek is ottanottan. tet­
tek próbát a' magyarok' megtérítésekben, püspökö­
ket és papokat küldvén oktatásokra — !• Gyula 
és Bnlc.su Konstántzinápolyban keresztelkedtek-

http://Bnlc.su
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meg, kétségkívül többedmagokkal — sőt Erdélybe 
is küldött a' görög egyház térítő szerzetest Hie-
ro theos nevűt (erdélyi püspöknek iratik) ki nem 
siker nélkül fáradozott az evangyéKum' hirdetésé­
ben — mint azt az Erdélyben még Szent László 
alatt is Monostorokat bíró görög egyház mutatja. —• 
A' latán szentegyház' részéről pedig 968 táján a' 
Regensburgi püspök F a r k a s fáradozott megtéríté­
sükben kevés sikerrel — 972 tájat P i l g r i n a) 
Lintzi Érsek, ki egyszer'smind feles papokat és 
szerzeteseket hozott magával Magyarországra, — 
ez időtájat jőn néha Geyzához , A l b e r t i s prá­
gai püspök, — mind latán szertartásuak —• 'skét­
ségkívül mindenik Geyza herczeg' engedelmé-
Jiől — végre láttatott is sikere, lelkes fáradozá­
suknak. 

Legelébb tehát Geyza kezdett engedni az evan-
gyéliomnak 6) 's hogy a' szilaj és a' keresztény­
ségtől még idegen népet is arra bírhassa, külföld­
ről több keresztény papokat hívott ̂ bé levelei ál­
tal is az országba — azokat barátilag fogadta, és 
megengedte, hogy a' hói kívánnák, templomokat ál­
lítsanak. Maga G e y z a , Sarolta' nőjével együtt csak­
ugyan később tért a' keresztény hitre, azt adván 
okul, miszerint: ő e lég g a z d a g l évén , mind 
a' k e r e s z t é n y e k ' mind a ' p o g á n y o k ' i s t e n e i ­
nek e l ege t tudna t e n n i ; azonban bizonyos álom 
által, mint honi történetíróink bőven említik, meg­
intetvén nejével fiával a' 8 éves Istvánnal, Mihály 
testvérével 's több fő emberekkel együtt 977-ben 
a' l a t án e g y h á z i k e r e s z t s é g é t felvet te A l ­
ber t prágai püspöktől Esztergomban. 

a) Inschoffer ín Armal. Hmigar. ad án. 072. 
b) Chartuitius in vila S. Steph. 
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A' berezeg'példáját felesen követték a' magya­
rok ; voltak azonban, kik szándékának ellenzői vol­
tak — és a' keresztény vallásnak ellene szegül-* 
tek — Ekkor Geyzá látván, hogy erő nélkül a' 
magyarokat keresztény hitre nem téritheti, a' ke­
resztény országokból számos segéd sergeket hivott-
be fejedelmi férfiakkal együtt —- így jövének n é-
m e t honbó l , B a v a r i áb ó l , F r a n k , S v á b , 
S p a n y o l , L e n g y e l , S z á s z és más orszá­
gokból temérdek bajnok népek, kiknek segítségé­
vel a' magyaroknak nagy résziét keresztény vallás­
ra térítette. 

Meghalván G e y z a 997-ben fiaistván kö­
vetkezett herczeggé, ki már kereszténnyé neveltet­
vén, attya' szándékát a' latán szertartású keresz­
tény vallás' terjesztésében végrehajtotta, 998, K u-
p a t Sümeg i h e r o z e g e t p o g á n y v a l l á s a ' ol~ 
t a lma v é g e t t e l l ene p á r t o t ütőt , e l fogván 
egy csa tában , négy felé vága t t a , és t e s t é t 
az o r szág ' négy r é sze i r e s z é t k ü l d ö t t e r e t -
t en t é sű l a' p á r t o s o k n a k — Esztergomban érsek­
séget, 's azonkívül a' magyarhonban 10 püspök­
séget alapított •, miután Astrikot romába II. Sylves-
ter pápához küldé, ki azok' megerősítését és kirá­
lyi czímet kérne számára —• mindkettő megadatott, 
's apostoli czún mellett korona küldetvén onnan, aval 
iOOO-ben l - ő magyar királya koronáztatott — 
T h o m i z o b á t , Tisza melléki B i s s é n e k fejedel­
mét, mivel kereszténnyé lenni nem akart, megbün­
tette, — II. G y u l á t Erdély' fejedelmét maga án-
nya' báttyát haddal megtámadván és meggyőzvén 
1002-n két fiával Bi v i a és Bu k n é val együtt» 
vagy pogány, vagy Á r i á n hitéért mint H a n é r «) 

a) Manet- HUt. Kccl. pag, 66, 
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irja, fogva Magyarországra vitte a) és így Erdély­
ben is a' l a tán szertartású hitet elterjesztette. —-

Szent István király nem csupán czím képen vi-> 
selé az a p o s t o l i nevet, hanem valóban meg is 
felelt annak, mind berezeg*, mind koronás király ko­
rában ; mint király, szólyel járt népei közt Magyar­
országon és Erdélyben, maga hirdette a' szent igét 

'és magyarázta falunként és városonként, — 's hogy 
a' magyar nemzettel ős pogány hitét elfelejtetné, 
a' pogány szertartásnak minden jeleit eltörölte, a' 
faluk' neveit valamelly szentről nevezte el több he­
lyeken, — ezt tette nevezet szerint a' székely hon­
ban; mert alig találtatik valamely részében a' ma­
gyar honnak oly sok szentek'nevéről nevezett hely­
ség, mint a' székely földön, honnan ügy látszik, 
hogy af székelyek, ha szintén némelyek más, fen­
nebb már említett, Erdélyben divatozó vallás-sze­
reket tartották i s , azokat, valamint a' pogányt is 
ez úttal elhagyták és a' l a tán egyház ' k e b e l é ­
be mentek által 1002-től 101 O-ig. — 

Nemlehet azonban erősíteni, hogy az a r i u s i 
és a' g ö r ö g vallások, úgy a' p o g á n y is egy­
szerre megszűntek volna Erdélyben, — Sőt lehet­
tek, 's valóban voltak is mindeniknek vagy titkon 
vagy nyilván pártolói, különösön a' p o g á n ynak, 
mint ezt a' székely honban B á l v á n y o s v á r a 
's több illy nevű erdélyi várhelyek bizonyítják , és 
a' magyarok' kétszeri visszatérése a' pogányságra. — 
Fővallás mindazáltal Szent István király alatt a' 
latán szentegyház' vallása volt, mellynek gyara­
podására 's fenállhatására Erdélyben, a' Gyula, ma 
Károly Fejérvári ö) és (Túhetőleg még az előtt) 
• — 
a) Anony. Belae re. Not. Hist. Tliuroezi Ctuonícon HunR- — 
b) Schematisrous Venerabilis Cleri DioetíesisTiansylyanensis pio 

a. MDCCCXXXV11L pag. II, 
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Moldva' szelén Erdély felé a 'Milkoviai püspök­
ségeket, — Szebeni helytartóságot, — a' több fő 
és ál-egyh azokat alapított, oskolákat szerkezeti, 
a ' l a t i n n y e l v e t divatba hozta ós egyéb jó­
tékony, a' nemzet' erkölcsi mívelődését előmozdító 
intézeteket tett, — a' megkeresztelteknek nem csak 
új keresztény neveket adott, — hanem több csalá­
doknak a' Sczythiából hozott pogány nevek helyett 
bibliai szent neveket — szóval a' magyar nemze­
tet egészben ujj néppé tette. — 

VI. C z i k k e I y, 

A'magyarok visszatérnek pogány hitre I, And­
rás király és Leventa herczeg alatt, 

XI. században. 

Megölvén a' magyarok P é t e r t , Szent István' 
kővetőjét a' királyi széken, 1046, 's még ő előtte 
Ab át vagy S á m u e l t UI. magyar királyt 1044, 
Andrást , Kopasz László' Szent István' nagy 
báttyának még Szent István' idejében Lengyelor­
szágba menekedett fiát, Leventa testvérével együtt 
az országba hazahUták, és Andrást trónra ültet­
ték. 1046, — olly feltétel alatt, miszerint enged­
né meg nékik: a' püspököket a' papokkal 
együtt megölni, a' t ized szedőket felfüg­
geszteni , az e g y h á z a k o t e l r o n t a n i ) mi­
vel sem kedvök, sem a k a r a t j o k nem vol­
na a' k e r e s z t é n y v a l l á s ' i g á j á t t o v á b b 
h o r d a n i a) engedvén ekkor nékik az ujj király 

a) TuroUi Cíiiüuica. Huug. sub Andx$<t 1-
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kéntelen inkább, mint szabad akaratja szerint, — a' 
keresztények ellen szörnyű üldözést kezdenek mind 
Magyarországon, mind Erdélyben. V a t a és J a -
i\ u.s pogányhitü főemberek' vezérlete alatt, — a' 
templomokat ddlák és" dönték, a' keresztény népet 
iszonyúan öldösék, B e s z t r i t és B u l d püspökö­
ket megölék, g o n u k szolnoki grófot a' Dunába 
fdlaszták, 's G e l l é r t p ü s p ö k é t Buda felett a' 
szent Gellért hegyéről taligán a' Dunába hengerí­
tek —. 's több hasanló kegyetlen tetteket követé­
nek el, mellyeket T u r ó c z i , l l anzan és Bonfin 
bőven leírnak, —• azonban honi és külföldi keresz­
tény hadakkal megerősítvén magát székében a' ki­
rály, halál' díja alatt rá parancsok a' magyarokra, 
miszerint elhagyván a' pogányságot, keresztény 
hitre visszatérnének, visszatérőnek tehát szörnyű 
öldöklések és kártétek után keresztény hitre. L e ­
v e n t a pedig mivel buzgó pogány volt, nem csak 
hé nem vette a' keresztény hitet, sőt keresztények' 
közzé sem kivánt temetkezni, hanem T a x o n y mel­
lett, hol nagy-attya Yoxu s is volt temetve — te­
mettetett el. — 

VII . C z i k k e l y . 

Ay magyarok másod ízben, térnek vissza po-
yány hűre I. Béla király alatt, ugyan 

a' XI. században. 

I. András' halála után B é l a , András' keresz­
tény testvére választatott királya 1060 évben. — 
Enyhítni akarván a' nép' közpanaszán, egyfelől a' 
keresztény vallás, másfelől az adó, és tized 's egyéb 
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terhekre nézt Székes-Fejérvárt gyűlést tartott, mely­
re az országból minden törvényhatóságok, városok, 
és népesb lakok' követeit meghívá, 's azokon kivűl 
a' nemzet' öregebjeit, a' vallás és közterhek aránt 
vélek értekezendő — megjelenének hivattak, hívat­
lanok, 's azok közt temérdek pornép, egyszivvel a' 
keresztény vallás helyett az ő s - p o g á n y t kíván­
va helyreállítatni, 's szorgoson kerék, miszerint en­
gedtetnék meg nékik; Őseik ' s z e r t a r t á s i s ze ­
r in t é ln i , a' püspőkö ke t m e g k ö v e z n i , ha­
r a n g o k a t ö s s z e t ö r n i , t i z e d - s z e d ő t f e l f ü g ­
g e s z t e n i 's a' t. a) — Nem engedett a' király kí­
vánságuknak, sőt inkább előre gyanítván a' kime­
netelt — titkon elhelyhezett fegyveresi által azo­
kat elszélesztette, a' főinditókat levágatta, 's meg-. 
parancsolá, miszerint mindenök'elvesztése'dija alatt 
a' keresztény vallásra visszatérnének, — mellynek 
kívánt következése is lett. —Mivel pedig ezen há­
borús időben több p a p i s z e m é l y e k n ő k e t 
v e t t e k m a g o k n a k , a z o k n a k b i z o n y o s 
i d e i g e n g e d e l e m a d a t o t t a' n ő t a r t á s -
r a. 6) Innen ez időből olvasunk honi történetíró­
inknál, házas püspököket, millyen volt szent László 
király' idejében a' ÍV. váradi püspök. — Elfogyván 
majd és elhalván, azokon kivul, kik az említett csa­
tában elhullottak, a' pogány magyarok közül az öre­
gek és fők; a' maradék már nem kezdett ősei' val­
lására emlékezni, és így a' pogány szertartás nem 
sokára megszűnt Magyarországon és Erdélyben. 

«) Turotz, Chr. Hung. sub Béla I. 
b) DecrcL. S. Ladúl'Lib. l.Cap.3. Decr. Colowauu.Lib, I. Cap>67« 
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VIII. C z i k k e l y . 

Vatöiak, és Albiyaiak XII. XIII. és XIV, 
századokban. 

A' XI. XII. és XIII. szazadokban a' Iatán szer­
tartású keresztény hit a' királyok által pártoltatva 
folyvást virágzott a' két magyar honban, kivévén a' 
IV. Béla alatti szörnyű tatárjárat' évszakát, midőn 
a1 honnal együtt a' keresztény szentegyház is fel-
dúlatott és elpuszh'tatott a' tatárok által. — 

Azonban a' XH-dik század' vége felé, — a' 
Xííl-díkban és XlV-diknek elején vallási viszonyt 
is találunk a' magyar honban. Va ld P é t e r 
ugyanis, francz honban lyoni gazdag, tanult és szent 
írásban jártas kereskedő B r i x i a i A r n o l dal e-
gyütt 1150 tájait új hit-rendszert kezde felállitni— 
tagadá a) ő a' papi hatalmat, szentek' tiszteletét, 
bün-bocsánatot—purgátoriumot—(tisztító helyét a' 
testől elvált lelkeknek) megveté az innepeket és 
böjtöket — ezen hitszer követők Val diáknak ne­
veztettek alapítójukról, majd Á l b iga iáknak, Al -
b i g a langvedoki várostól, —• Pikardoknak Pi-
kardiáról, — hol számos követőik voltak. — Nem 
sokára a' nyomozó-szék (Jnquisitio) elkezdé ellenök 
keresetét. — Rajmund t o l o s a i gróf őket fegy­
verrel igyekezék védeni, ki ellen III. Innocentz pá­
pa keresztes hadat hirdete Monté fe r ra t i vezér 
alatt. R a j m u n d meggyőzetvén 1220, a' Vald iak 
Helvetziába, S z a v o j á b a és P i e m o n t b a a' he­
gyes vidékre szétoszlottak. — 

Piemontban különösön később két nagy he­
gyek közti völgyet vettek lakásokra,' —mellyekben 

a) Bolla Hist. Un. aevi med> 
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különböző viszonyok után ma is mintegy 25 faluk* 
ban lakoznak. — 

Á' Valdiak a' magyar honban is terjesztetlek 
vallásukat, — már 1201, III. László (6 hónap ig 
u ra lkodo t t ) királyunknak h i t - t a n s z e r e k e t be­
mutatták, és szabad gyakorlatot kértek á) pártoló-
jik felesen találtattak mind Magyarországon, mind 
Erdélyben — II. András alatt még ellen-pápát is 6) 
mertek emelni magoknak miből majd üldöztetésök 
következett; de az üldöző-szék' elnökét M a g y a r 
J á n o s püspökét ők megfogván, kínoson végzék-
ki, c) 's másokat is számosan öltek meg,— 1228. 
és 1230. — Elterjedtek továbbá S z e r v i á b a n 
B o s n i á b a n , Dalmát , T ó t és B o 1 g árorszá-
gokban d) honnan Bolgároknak is neveztettek ho­
lott püspököket7 és sok egyéb népeket vontak ön 
értelmekre. 

Bonfin említi nevezetesen e) hogy a' XIV. szá­
zadban "I. Károly és I. Lajos alatt telette sokan ho­
noltak B o s n i á b a n és T ó th o r s z a g ban a' 
D r á v a és S z á v a közt. 

I. Károly Róbert magyar király újra megindí­
totta ellenük a' vi'sgálatot, — de hatalmas párto­
lók védvén őket ki nem irthatta. — IUy pártolóik 
közül való volt T r e n c s i n y i M á t é , Vág vidé­
ki hatalmas főúr — ki I. Károly' megválasztatásá­
nak is ellentállott — mivel a' pápa' követe által a-

a) Aulus Jordanus, post libáim Jnsti Fébronii Appendice IV. 
§. 8. pa s . 137. 

b) Joannis Szegedi. Vitae Rcgum Hungáriáé sub^Andiea II. in 
notis pag. lí)7. 

c) Martini Szent ivánfi Menologiilm 18 Decembr. 
d) Matthaeus Parisiejisis ad anaiim 1223. Turoczi Chronicoil 

Hunff. Part. 5,, Cap. 4G,, et 47„ Ranzanus Jndice 19. 
e) Bunfiu. Dec. U. Cap. X. i 
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jáiiítatott a' magyaroknak királyukká^ — azután is 
szakadatlan háborúban élt I. Károlyal — a' papo­
kat és barátokat üldözte. Nagy-Szombatot és Nyi-
trát feldúlta, templomokat és zárdákat égette, — és 
mint Samboki fjn Praefatione Decretor. Caroli I. in 
.Corpore Juris Hungarici) írja: minden m e g t é ­
r é s ' j e l e né lkül meg h ól t. -— 

Erdélyben hihetőleg kedvezettnékiekOpor L á s z -
I ó, akkori vajda, ki bavariai Ottót, erdélyi utazása köz­
ben elfogatta es tömlöczben tartotta mind addig, mig 
a' magyar koronáról lemondott, — O p o r L á s z l ó t 
a' római pápa' követe átok alá veté azért egyfelől, 
hogy a'koronát megadni nem akarta, másfelől—mi­
vel leányát István, s z e r v i a i , a' latán egyháztól 
elszakadt és hihetőleg v a l d i h i t s z e r t tartó fe­
jedelemnek adta nőül 1309. a) I. Károly és I. La­
jos után mint volt dolgok a' valdiaknak a' magyar 
honban, tisztán nem tudatik; kétségkívül fenmarad-
hattak titokban a' hu.ssziták' ide'ég, kikkel majd c-
gyesültek, VII. László alatt 1501. és 1508. van 
még külön is emlékezet a' P i k á r d o k r ó l , misze­
rint ők hivatalokból kizárattak, és üldöztettek; de 
miután mentő-iratokat és hitformájokat a' királynak 
beadták, az, ellenök kiadott elébbí kemény rende­
letét szelídebbel váltatta fel (lásd: Adrián, Regen-
volsczii Hist. Eccl. Slavonicarum Libr. II. pag. 177. 
178.) azután legalább ne vökre nézt a'magyar hon­
ban a' Dráva és Száva közti vidékeken, úgy egye­
bütt is, eltűntek. — 

Nem lessz itt felesleges külhoni történeteiket is 
röviden megemlíteni. — 1330. újra keresztes had 

a) Bonfin. Dec. II. Csp. IX. et Thuroczi ChrOn. Hung. Parte II. 
Csp. 89. 
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Indíttatott ellenök és ezerenként ölettek meg píis« 
pökjökkel együtt, ki Bécsben vesztette életét a) 
1545,, a' nyomozó-szék (inquisitio) által újonnan 
íneglepetének maradványaik a'piemonti völgyekben, 
és áiétszóratának egész europában, —kiköltözének 
sokan közülök Helvetziába- Németországba- Cseh-
Morva- és Lengyelországokba, mellyekbe befogad­
talak — szűnvén majd a' nyomozat ellenök, —vi ­
szont szeretett völgyeikbe bételepedének, a' kit meg­
maradtak, — ma békében honolnak a' sardiniai ki­
rályság alatt, különösön az angol és porosz kormá­
nyok által pértoltatva, csendes, munkás, mestermi-
veket gyakorló nép •— inkább, mint tudományokat 
nrivelő. •— Papjait angol honból hozatja jobbára. A' 
Vald iak 'va l lás té te le , mellyet 1544. I. F e r e n c i 
franczia királynak bemutattak, — melly Moldini li) 
és Sleydán c) történetírók' munkáiban olvastatik — 
honi nyelvünkén igy következik : 

„Hisszük, hogy az Isten csak egy legyen, ki 
„lélek, minden látható, és láthatatlan dolgoknak 
„teremtője, megtartója, mindenek felett és mindenek­
b e n 's mi bennünk is van — lélekben és igazság­
ában imádandó, kit egyedül várunk életünk, elede­
lünk és öltözeteinknek adóját — őtet szeretjük 
„mint minden jónak szerzőjét és sziveknek vi'sgá-
„lóját féljük. 

„Jésus Krisztust hisszük az Atya' szent üának 
„és képének, kiben az istenségnek minden teljessé-
„ge lakozik, ki által ismerjük az atyát, ki nékünk 

a Jacohi Thuani Histor. Töm. I. Librö XXVII. Benedieti Fii* 
ítovathi niecliilla Hist. Eccl. Libr. V. 

h) Car. Molinaei Traolafus de. Monarchia Krancor. 
c) SleydaniCointuenUr. Libr lű. — Szent Abrahámi'Hist Eccl. ms. 
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^u^enjaronk es pártfogónk, - nem is adatott ég 
„alatt mas nev, melly által megtartathatnánk-csu­
d á n az o neveben hívjuk segítségül az atyát. -

mZ l \ T m k D ' á s kö»yörgéSt az Istenhez, 
„mint azt melly a ' szent írásban találtatik, vagy án-
„nak értelmével tisztán megegygyez. -

„Hisszük a' mi vigasztalónkat a' szent Lelket, 
„az atyatol e s nut(5l v i m u i t _ m d , k . ^ 
pasából „nadkozunk és újjá születűnk, - az mi 
fennünk minden jókat munkálódik, és az által min­
d e n igazságra vezéreltetünk, 

„Hisszük az Isten' minden választottinak gyü­
lekezetet világ' kezdetétől fogva, annak végeze­
t i g , - m e l ] y n e k f e j e a z u r K r i s z t u s > E 5 5 t a z I s t e a , 
„beszéde igazgatja, a' szent Lélek vezérli, abban 
„tartoznak élni minden kegyes kereszténvek, mert 
„mindenekért szüntelen könyörög. _ Kedves e 2 

''idvTssé l ^ Í h C Z f ° l y a m o d Í k ; é s e z e n *ivül «incs 

c rá t ' ' A ' - m Í - . ! , í r ° Z a t U n k a Z ' ho& ™ egyhásti «zoI-
„gak, püspökök es lelkitanítók erköltseikben és tű-
„domanyokban feddhetetlenek légyenek, _ külön-
„ben letetetnek, es mások állítatnak helyőkbe - kik 
„azok' helyét és hivatalát betöltsék. Senki pedie 

„ezen tisztességet telne vállalja, hanem ha I s L t ő l 
„ W v a mmt Áron, az Isten' nyáját legeltesse nem 
„ ü t ny e r e s e g e t kívánva, vagy „ralkodva az egy-
„haZ1 szolgakon, hanem kész lélekkel a' híveknek 
„pedat adva, beszédben, társalkodásban, szeretet! 
„ben, hitben es szent életben 

„Istentol rendeltetett szolgák, kiknek engedni kell 
„mivel fegyvert vééinek, hogy az ártatlanokat ovi 
mk, a gonoszokat megbüntessék - azért nékik 
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„tisztelettel és adó-ffcetessél tartozunk. — Senki pe> 
„dig ezen engedelmesség alól magát ki nem von-» 
.whatja, ha kereszténynek kíván neveztetni, a' mi 
„idvezítő Jézus Krisztusunk' példáját követvén* —» 
^Mert ő adót fizetett, sem világi hatalmat, és ural-* 
„kodást nem gyakorolt, élvén megalázódásá' állo-
„potjában az Isten beszéde' fegyverével. 

„Hisszük a' vizet a' szent keresztségben külső 
„látható jelnek. Melly nékünk azt ábrázolja, mit 
„bennünk Isten' ereje munkál. Tudniillik: a'lélek' uj-
yjulásátjés testűnk' megöldökölíetését a'Jézus Krisz-
„tusban, melly által az Isten' egyházának is szent 
„tagjaivá leszünk — mellyben hitünkrőli vallás-té-
„telünket, és éltünk5 megjobbítását jelentjük ki. 

v\' szent asztal' vagy Jézus' űri vacsorája szent-
„ségét hisszük ( " e m l é k e z t e t ő s z e n t j e l n e k 
vés hálaadásnak Krisztus' miarántunki jótéteiért, 
„mellyet a' hívek' gyülekezetében hitben, szeretetben, 
„és maga megpróbálásban kell véghezvinni, és igy 
„a' kenyeret és poharat vévén Krisztus' testével és 
„vérével közösülünk; mint a' szent írásban tanít­
gatunk. — Valljuk hogy a' házasság jó, szent, tisz­
tességes és Istentől rendeltetett, senkinek meg 
„nem tiltandó, ha Isten' igéje nem áll ellent. — 

„Kegyeseket és Istenfélőket, hisszük, aval bi-
„zonyitni kegyességüket Isten előtt, hogy jótétté— 
„ket cselekesznek. — mellyeket Isten segit, hogy 
„azokat ők gyakorolják. — Ezen jótettek e' kö­
rvetkezők: szeretet, öröm, béke, béketűrés, jóság, 
„szelídség, szerénység, mértékletesség, 's más a' 
„szent írásban ajánlott jótettek. — Ellenben meg­
halljuk. — Őrizkednünk kell az áll-profétáktól, 
„kiknek czéljok a' népet az egy «r Isten' imádá-
„sától elvonni. Teremtményekhea ragaszkodni, azok-
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j.hn.n bízni. <— A' szent írásban parancsolt jótétté-* 
„kefr elhagyni, és emberi költeményeket követni. —-
„Hitünk' alapjául tartjuk az d és új szövetségi köny­
veke t , és követjük az apostoli vallástételt. — 

„Ua ki pedig mondaná, hogy mi egyéb tiido-
^mányt követünk , hogy az felette csal, és csalat­
kozik, megfogjuk mutatni, hogy ha rendes bírák 
faltai az nekünk szabad lészen. — 

Egyfelől ritkaság' okáért kivántáni ezen val­
lástételt idő iktatni, — másfelől azon hasonlatért, 
melly ez — és az 1660 tájat Brandenburgba köl­
tözött lengyel unitáriusok által bévétetésök iránt — 
Ffidrik T i l b e l m brandenburgi választónak bemu­
tatott vallástétel (confessioj közt szembetűnőj mel-
lyet már Szent Abrahámi is E g y h á z i t ö r t éne t ek 
czímü kézííatában megjegyzett. -— Azonban a' ha­
sonló czikkek csupán azon következményt hagyják 
sejteni, — mellyszeriiit valamint a' valdiak, úgy 
az unitáriusok , 's következőleg más keresztény 
felekezetek is > mindenik ön lelkiesmérete' szabad­
ságát és saját meggyőződését követvén, az evan-
gyéliom' tiszta folyamát tették vallásuk'alapjává.— 
Innen magyarázható az , miszerint minden vallások 
bizonyos hit-*Czikkekben hasonjítnák egymáshoz; sőt 
a'lényeges alapokban épen meg is egyeznek. Egyéb-
irántmint l l a íner szerzetes'szavaibol. d) Ki ellenek 
1250 nyomozó volt — kitetszik; a' v a l d i a k ' f e -
l e k e z e t e , m i n d e n e g y e b e k f e l e t t r é ­
gi —. nii ve 1 n é m e l l y ék a z t I. S y l v e s t e r 
p á p á t ó l , m á s o k ár. a p o s t o l o k t ó l hoz*-
z á k l e , — a ' v a l d i a k c s a k f e l e l e v e n í ­
t e t t é k . — 

«) PViilippi Movnaei Hint. Papatus. pag. 304. 305 — J- Thuaai 
tisteK; Töm, I. Lib. XXVII. * 
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IX. C z i k k e 1 y. 

Hussziták Magyarországon és Erdélyben. 
XV. században. 

H u s s z J á n o s és P r á g a i J e r o n i m , —-
Prágában az e l s ő hittudomány' tanítója az aka­
démiában, az u t o l s ó az ottani szentegyház' pap­
ja , — a' 15 század' elején 1408 körül tagadni 
kezdették a' s z e n t e g y h á z ' l á tha tó fejét , és a 
p a p i r e n d e t ; tanítván, miszerint senki el nem 
tiltathatik az evangyéliom' hirdetésétől, az úri va­
csorát mind két szín alatt szolgáltatni rendelték kö­
vetőik közt, — nem t a g a d t á k a' szen tek ' t i s z ­
te le té t , gyónás t— éspu rgá to r iuma t , a) melly 
hittanjokért H u s s z a' konstantzi egyházi gyűlé­
sen 1414-ben, — J e r o n i m pedig a' következő 
évben megégettettek, a' 'Sigmond császár és ma­
gyar királytól nékik adott h i t - l e v é l ellen mint 
állíták. Innen egy vérengző háború eredett, melly 
h u s s z i t á k ' h a d á n a k mondatik; a' hussziták 
Z i s k r a J á n o s vitéz vezérök alatt cseh, mor­
va és szilezia országokban az egyházakon, papo­
kon , ba'rátokon és zárdákon szörnyű dűlást vittek 
véghez, 'Sigmondot Prága alatt megverek, 's több 
sergeit tették semmivé, — 1418. és következő 
években. •— 

Behatván a' hussziták a' magyar honba is, fel­
ső Magyarországban a' szélbéli várókat, erősége­
ket, és városokat elfoglalták. ' S i g m o n d alatt 
és A l b e r t király' idejében — A1 b e r t király' 

a) Matthiae Sihrökk. Ilist. Ecclesiastica. Holla. Hiat. 
Unirsr. aevi medit. 
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Özvegye, B r ' s é b e t h Z o l j o m ' v á r a t Zisk-
rának ajándékozá egész tartományával együtt, melly-
ben ők az erőségeket megülvén , az egyházakat és 
papi rendeket szörnyen dúlák és pusztíták — 1 4 4 0 
körül, á) 

Még 1451-ben is hatalmaskodának a' husszi-
ták Z i s k r a alatt a1 magyar honban. Vl-dik L á s z ­
ló királyunk alatt, ki Hunyad i J á n o s ' vezérlete 
alatt nagy serget kűlde ellene, de L o s o n c z n á l 
a' husszitákhoz szító feles magyar urak által el­
hagyatva, Z i s k r á t ó l megveretett 1451. — Új­
ra rajok menvén Hunyadi, nagyobb erővel őket 
több várakból kiverte és az országból kikergette. b~) 

I. Mátyás királyunk' idejében még találunk S z e -
p e s , L ip tó és T r e n c s é n vármegyékben dúló 
husszita maradékot 1460. — Sőt Mátyás többnyi­
re személyesen hosszas háborút folytatott P o d i e-
btr á d cseh király ellen, ki maga is Hussz' tudo­
mányát pártolta, és azért a' római pápától átok alá 
vettetett. — Továbbá Mátyás a' Hussz" tudományát 
követő cseheket és morvaiakat, kik r. catholica 
vallásra visszatérni nem akartak, számkivetette, — 
igyfszáinűze 1488. többeket S l a u s z k i M i k l ó s 
papjokkal együtt Magyar és Erdélyországokon ál­
tal Moldvába, kikhez két évek' múlva a' morvái hit­
rokonok K r e n o v s z k i I l y e s t kíüdékvigaszta­
lás és lelkesítés végett; de majd Mátyás király'halála 
után. VH-dik Ulászló alatt hónukba visszamentek, c) 

Lenni kellett Erdélyben is Hussz-követőknek, 
mi megtetszik L é p e s G y ö r g y ' erdélyi püspök* 

a) Pethő Gergely magyar krónikája. HÍO. és követkcíő 
évekről. 

b) Pethő Gergely magyar krónikája. 1451. e'vrol. 
' c) Joh. Ámos Commanii Iiist. Pers. Boh. Cap- XX-



— 36 — 

leveliből, mellyel H 3 6 . május' 8-kán írt a' keze 
alatti r. kath. papsághoz és néphez, Hlyen hangon: 
H i t e l e s a d a t ó k b ó l t u d j u k , m i s z e r i n t 
némel ly h u s s z i e r e t n e k s é g g e l f ez tőze t t ek 
Moldvábó l és más tá jokról mint fekélyes 
á l l a t o k , nem csak a' k i j e g y z e t t ke rü le t eke t 
(a ' m i l k o v a i p ü s p ö k s é g b e n } h a n e m ezen 
r é s z e i t i s E r d é l y n e k — v e s z é l y t e l j e s t u d o ­
m á n y o k k a l e l ö n t ö t t é k , a' mi nyá junkbó l 
több mind ké t nemű embereke t e l rontván a) 
kiknek is visszatérítésökre a' mindjárt említett püs­
pök szent Ferencz szerzetbeli: J a c o b u s d e M a r -
c h i a nevű térítőt hívott Erdélybe. — b) 

Kétségkívül tehát, mind Magyarországon, mind 
Erdélyben többen voltak bussz-követők, azonban 
hogy husszita egyházak léteztek volna a' honban 
dúló csehekén kivűl, nem irják történet-íróink — 
's ha voltak i s , azok a' XVI. században a' pro­
testáns egyházhoz csatolták magokat. — 

Egyébaránt Csehországban is végre mégha-, 
sonlottak egymás közt a' hussziták ke h e l y e ­
s e k r e és t h á b o r i t á k r a , — az e l s ő k az 
úri vacsorát mind két szín alatt vették, — az u to l ­
sók minden egyházi igazgatást megvetettek, — 
ezek á r v á k n a k is mondattak, azok később a' 
római anyaszentegyházzal egyesültek. — E z e k 
ma is fenn vannak Csehországban és Morvában, c) 

ÍHy viszonyok közt is S z e n t I s tván I. ma­
gyar király7 idejétől fogva a' reformátioig, Erdély-
— — ;) 

a) Szeredai Séries Episcop. pag, 152. — Katona Hist. 
cntica. Töm. XII. pag. 740. _ 

' b) Archídiac. Catliedr. Michaelis Burján de duplici i a -
gl'CSSU. G. Bladratae in Transyl. pag. 151. 

, c) MatikiaeSckröfálibt.Eccleshatkit. 
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ben a' latán szertartású a. szentegyház tetemes 
szakadás nélkül divatozott, — annak hit-tudomát 
tartották csaknem kizárólag magyarok, székelyek, 
és az 1143-ban I. Geyza által Erdélybe telepített 
szászok — ezen szentegyház' püspökei közül ez' 
időkben többen voltak tamilt, jeles és érdemteljes 
férfiak, derék honfiak, millyennek iratik L é p e s 
G y ö r g y , ki 1442. mart. 15-kén a' Szent Imrei 
viadalban Hunyadi János erdélyi vajda mellett a' 
török Mezeth Bég ellen jelesen vitézkedett, — 's 
ugyan ott a' honért vérét ontotta — a) voltak je­
les írok is a' papi , és külső rendből — 

Azonban a' latán anyaszentegyház mellett 
divatozott a' görög szentegyház i s ; nem annyiban 
a' magyar, székely, és szász nemzet közt, mint a 
bészállongott vlakk vagy oláh, szerb, bosznyák, 
bolgár, orosz, görög és rátz népek közt, mert Er­
dély elejitől fogva különbféle népek' gyülhelye volt 
— 's néha fényeskedett a' királyi thron körül is 
mint II. Bé la ' időszakában 1131 tájat, midőn az 
ország' kormányja jobbára, a'görög vallású H e l é ­
na , Uros serviai fejedelem' leánya kezében volt, 
ki vak férje' szemeiért véresen állott bosszút a' ma­
gyar fő rendeken az aradi gyűlésen, — hasonló-
lag görög vallású volt IV. Béla'nője M á r i a Las-
karis Tódor niczéni görög fejedelem' leánya. 6) De 
olvassuk a' történet íróknál, hogy még Szent Lász­
ló király erdélyben némelly magányoknak (monos-
teriáknak) mellyek görög egyháziak voltak, mint 
a' Torda-hasadék feletti is, jeles kiváltságokat en-

a) Schcmatismus Veneríb. Cleri. Dioceesis Transylv. «'t 
a. MDCCCXXXVíII. pag. IX. et Sequentibns. — 

l/J Iluízti András' ó cs ujj Dácziája. 



»-40-~ 
gedett. — utóbbi történeteinkben is folyvást van 
emlékezete a' görög szent egyháznak Erdélyben , 
jóllehet olly terjedelmes és törvényesen bevett, so­
ha nem volt, mint a1 latán a. szentegyház. — 

A' görög szertartású hit-vallás a' legrégibb 
időktől fogva létezett tehát Erdélyben mind mosta­
nig, jobbára a' fennebb elészámlált népek közt. -— 
1698 tájat ezen egyház két részre oszlott. Egyik, 
szinte terjedelmesb része innepélyesen egyesűit a' 
latán a. s z e n t e g y h á z z a l a) és azóta külön 
püspök által igazgattatik, kinek lakja, és az egy­
háznak főoskolája B a lá ' s f a l v á n van, •— ezen 
egyesűit rész bír a' négy törvényesen bevett val­
lások' minden jogaival, — a' nem egyesűit résznek 
saját püspöke van, kinek lakhelye Sz.eben, 's 
ugyan ott van hittudományi oskolája is, — nemiör­
vendhet még a'négy vallások'szabadalmainak, nem 
lévén mindeddig bevett vallás, hanem csak tűre­
tett. Tűretése mindazáltal bizonyosítva van, aa 
179íí-ki LX-ik törvény ezikkely által. 

m>itt»*-<' 

a) Francisei JFasching. e. Soc. Jesu, Nova Dacia a pa§> 
20 — ZS. 



- 4 1 — 

I. I d ő s z a k . 
A* reformatio ' s aval együtt az unitaría val­

lás ' esedete, é s tojtMm^ EídélyUea 
a' X V I . században. 

K Ú T F Ő K . 
a) Haza i p o l g á r i t ö r t é n e t e k r e : Volph. 

C. B e t h l e n Históriáé Transylv. Lib. X. Cibinii 
1792. — J o a n n i s C. Beth len Rerum in Tran­
sylv. ab a. 1639 — 1663. gestarum Libr. IV. — 
T o p p é i t i n i Appendix Re volutionum Transylv. — 
F a s e h i n g i i Daciae novae Part. III. et IV. — 
J o s e p h i B e n k ő T r a n s y l v . Viennae 1778. — 
M a r t i n i F e l m e r Primae Lineae Histor. P r i n -
cip. T r a n s y l v . P r a y , K a t o n a , H u s z t i 
András* ó és új Dacziája 's a' t. 

U) E g y z á z i t ö r t é n e t ék r e : H a n e r Hi­
stória Ecclesiastica. — Lampe sive E m b e r P á l 
História Ecclesiae Reform, in Hungária. S i g 1 e r 
Series Episcoporuin Lutheranorum. S c h m e it z el 
de S. Ecclesia Lutherana. V e s z p r é m i Biogra-
phiarum Centuriae. F r a n c . P á r i z p á p a i Rudus 
redivivum, Bod P é t e r smyrnai szent Polykarpus. 
— Magyar Athenas. H i s t o r i a E c c l e s i a s t i c a. 
S m i t t de Agriensibus Episcopis. K a t o n a Histor. 
Critica. A n d r e a s I l i a s de ortuetprogressu va-
riarum in Dacia Gentium et Religionum. M i c h a e -
l i s L o m b a r d S z é n t A b r a h á m i História E c ­
clesiastica ms. — S t e p h . F o s z t ó U z o n i Hi­
stória Religioniss Unitariae ms. — S t e p h . A g h . 
Hist. Ecclesiastica ms. S a n d i i Biblioth. Antitrini-
tarior. más k ú t tök magok helyeken megnevez­
tetnek. 
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I. O s z t á l y . 
Külre?idü honi történetek a' XVI században, 

A' XVI. század'elején 1514 — 1526. II. La­
jos űle a' magyar trónon, kinek uralkodása alatt 
1518 körül a' magyar honba is behata a1 reforma-
tio az 1522. tiltó királyi leírat — 1523 és 1525. 
kemény országgyűlési határozatok' ellenére is á) 
elesvén II. Lajos 152£. aug, 28-kán vagy is Ke­
resztelő szent János' fövétele napján a' mohácsi vér­
mezőn, két ellenpárt által két királyok választaná­
nak I. F e r d i n á n d , és Z á p o l y a János erdélyi 
vajda, kik közti 10 évekig tartott trón-követelési 
háborúnak 1538. a' n. váradi béke vcte véget min­
deniknek meghagyván a' magyar királyi czimmel 
élhetést. — 

I. J á n o s k i r á l y ' viszályos uralkodása alatt 
mind hatósabban terjede a' reformatio, vagy is ki­
zárólag a' lutheri hit-tudomány Erdélyben. Noha 
1527. kemény feddő levelet íra a' szcbenieknek a' 
lutheri hit-tudomány kővetők ellen. Mint Eder ós 
Haner b) jegyzik, mindazáltal hazai viszonyokkal, 
és háborúkkal elJévénfoglaltatva,eIlenök c) keményen 
nem lépett fel — 's nem olvastatik alatta egy tör ­
v é n y-c z i k k e l y i s a' lutheri hit-tudomány'meg-
gátlására, vagy kiirtására. Meghalván I. János ki­
rály 1540-ben özvegye: 

I z a b e l l a kezde uralkodni az 1540-ben a' 
magyarországi rendek által iunepélyesen k i r á l y * 

a) Katona üjst. Crit. Töm. XIX. pag. 390. 393. Haner 
Parizpápai. 

b) Jos. Car.Eder. Obsefvc ad Hist. Transyl. pag. 278. 279. 
Haner. Hist. Eccl. Lih. 4. — 

c) Hist, Diplomát. R. É v Nro. XXVIiU r- 6-


